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2 The Russian Hero in Modern Chinese Fiction
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% Feng Zhong

% Fan Cunzhong

# Zhaoshi Guer (The Great Revenge of the Orphan of Zhao)
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! Histoire des littératures comparées, des origines au XX® siécle
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® Dai Wangshau

® Littératures Comparées
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° New China

10 awakening: Supplement of Republican Daily

1 Zhao Jingshen
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® Zhongguo Wenhua Zai Qimeng Shigi de Yingguo (Chinese Culture in the England of the Enlightenment
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! Tan Yi Lu (Discourse on the Literary Art)
2 Fortress Besieged
% James Y. Liu
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! The Art of Chinese Poetry

2 Chinese Theories of Literature

% Bijiao Wenxue Yiwen Ji (Essays in Comparative Literature)

* Yongchang Yu, Junliao Hong and Ruigin Ni, Bijiao Wenxue Yanjiu Yiwen Ji (A Study in Comparative
Literature: A Collection of Translations)

® Ulrich Weisstein, Comparative Literature and Literary Theory: Survey and Introduction, translated by
Xiangyu Liu

® Yuanhua, Wang. Wenxin Diaolong Chuangzuo Lun (On Creation of Wenxin Diaolong)
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! Comparative Literature, A Critical Introduction

2 Zhouhan Yang, Jingzi Yu Qigiaoban (The Mirror and the Seven-Piece Puzzle)

® Douwe Fokkema and Elrud lbsch, The Study of Literature and Cultural Participation (Collected
Volume)

* Earl Miner, Comparative Poetics, An Intercultural Essay on Theories of Literature
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Y Hong Yu, Wenlu Yu Xifang Shixue (Chinese Literary Theory and Western Poetics)

2 Meng Hua

% Bijiao Wenxue Xingxiang Xue (Imagology in Comparative Literature)

* Yabquy Zgai Xingxiang Shixue (Poetics of Literary Images)

® Xinlin'Zhao, Yu Xiang: Zhongxi Shixue Xiang Lun Suyuan (Image and Xiang: A Study of Image in
Chinese and Western Poetics)
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! Unexpected Affinities: Reading Across Cultures
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